
C831
180° Panoramische 4K Konferenzkamera

Schnellstartanleitung

Packungsinhalt

Wandmontageset

Schnellstartan-
leitung

Wandhalterung

 Selbstschneidende Schraube
(L30mm/1.18”)

Rändelschraube
(1/4-20-L8mm)

Schrauben x2

Sicherheits-
informationen

USB-KabelC831

Garantiekarte



Übersicht

Vorderseite

Oberseite

Rückseite

Duale Mikrofone

Kameraeinheiten

USB-Typ-A-Anschluss USB-Typ-C-Anschluss

Cliphalterung

Touch-Button

(1) USB-Typ-C-Anschluss: Schließen Sie das mitgelieferte USB-Kabel 
an und verbinden Sie das andere Ende (Typ-A-Seite) mit dem 
Computer. Diese Verbindung versorgt die Kamera mit Strom und 
überträgt Video- und Audiosignale von der Kamera an den Computer.

(2) Der Anschluss von USB-Geräten wie Maus oder Tastatur 
verwendet werden.

(1) Durch Antippen des Touch-Button wechselt der horizontale 
Sichtwinkel der Kamera zwischen 180˚→150˚→120˚→90˚→75˚.

(2) Bei weniger als 180˚ kann das Bild durch längeres Drücken 
des Buttons horizontal verschoben werden. Der Winkel wird 
durch Loslassen fixiert.

(3) Bei 180° aktiviert 6-10 Sekunden Drücken des Buttons den 
„Speichermodus“, der durch einen weiteren Tastendruck 
deaktiviert wird.

Im „Speichermodus“ speichert die Kamera den letzten 
Sichtwinkel und startet beim nächsten Einschalten mit diesem. 
Ist der Modus aus, beginnt die Kamera immer mit 180°.



Setup und Installation

Betriebssystem
Windows 10 oder höher / Mac OS 10.15 oder höher

Die Kamera anschließen Unterseite 

1/4 Zoll Stativgewinde

Befestigungslöcher für die Wandhalterung

(1) Verbinden Sie das Typ-C-Ende des mitgelieferten USB-3.0-
    Kabels mit dem Typ-C-Anschluss auf der Rückseite des C831
(2) Verbinden Sie das Typ-A-Ende des gleichen Kabels mit einem 
    Laptop

Installation

Clip-Halterung:

Verwenden Sie das mitgelieferte Kabel und schließen Sie es direkt an 
einen USB 3.0-Anschlussan. USB 2.0 oder ein Hub kann Fehlfunk-
tionen verursachen.

Befestigen Sie es einfach an beliebigen Anzeigen wie Laptop-Moni-
tor, Fernseher oder interaktivem Display mithilfe der integrierten 
Clip-Halterung.

Stativhalterung: 

Wandmontage:

Das Stativgewinde befindet sich am unteren Rand der Clip-Halterung
zum Anbringen auf einem Stativ.

(1) Bohren Sie zwei Löcher mit 6 mm Durchmesser, 28 mm horizontal 
voneinander entfernt, und setzen Sie die mitgelieferten Ankerbolzen 
in die Löcher ein.



(2) Befestigen Sie die Wandhalterung mit den zwei mitgelieferten 
Tapping-Schrauben fest an der Wand.

(3) Richten Sie das Stativgewinde der Kamera mit den Löchern der 
Wandhalterung aus und befestigen Sie die Kamera mit den 
mitgelieferten Daumenschrauben.

Weitere Details zur Software finden Sie hier.
https://funtechinnovation.com/software/innex-studio/

Um alle Funktionen des C831 (wie automatische Layouts durch 
KI, Bildeinstellungen und Firmware-Updates) zu aktivieren, 
besuchen Sie bitte diese Seite und laden Sie die Kamera-Soft-
ware „Innex Studio“ für den Innex C831 herunter. 
https://funtechinnovation.com/downloads/, 

Innex Studio

Für produktbezogene Fragen besuchen Sie bitte
www.funtechinnovation.com/faq



Spezifikationen
Kamera

Mikrofon

Max. Ausgangsauflösung
& Bildrate

H264@30fps: 1280*720
MJPG@30fps: 380*2160 (4K)
YUY2@30fps: 640*480
MJPG/H.264/YUY2Videokompression

Fokus Fester Fokus
Diagonal: 180° / Horizontal: 170° / Vertikal: 90°

Kurzes Tippen: Blickwinkel wechseln 
(180°, 150°, 120°, 90° und 75°)
Langes Drücken: E-Pan

3DNR

Duales omnidirektionales Mikrofon
-26dBFS
16KHz 
100Hz-13KHz

Ja
Ja　（Automatische） 

E�ektiv: 0–4 m 
Maximum: 8 m 

Blickwinkel

KI-Videomodi

Manuelle Modi

Weitere Funktionen

Integriertes Mikrofon
Empfindlichkeit
Abtastrate

Verstärkungsregelung
Rauschunterdrückung

Erfassungsbereich

Frequenzgang

Sonstiges
USB Typ C auf Typ A 2.0
USB 3.0 oder höher
UVC; UAC; Plug-and-Play

Innex C831
Windows 10, 11
Mac OS X 10.15 oder höher
Innex Studio
Windows 10, 11
Mac OS X 10.15 oder höher
Intel i5 der 4. Generation oder höher
MacBook Pro (2013) oder neuer

Konnektivität
Stromversorgung
Protokoll

BetriebssystemPer Software: Mehrfach-Gesichtstracking in 6 
verschiedenen Modi: Übersichtsraster, 
Manuell, Auto-Framing, Raster, Whiteboard 
Studio und Sprecher.

146x33x74mm

Innex C831,
USB-Kabel,
Wandhalterung
(inklusive Schrauben und Dübel),
Schnellstartanleitung,
Sicherheits dokumente,
Garantiekarte

240gNettogewicht

Lieferumfang

Produktabmessungen



Sicherheitshinweise
・Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.
・Erhöhen Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
・Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die sich in einem 
  anderen Stromkreis befindet als der Empfänger.
・Konsultieren Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernse
  htechniker.

Federal Communications Commission (FCC) Erklärung: Dieses Gerät 
entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss 
jegliche empfangene Störung akzeptieren, einschließlich 
Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für 
ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmun-
gen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor 
schädlichen Störungen in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und kann Radiofrequenzenergie abstrahlen 
und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, schädliche Störungen im Funkverkehr verursa-
chen.

Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass in einer bestimmten 
Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
schädliche Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang 
verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt 
werden kann, wird der Benutzer aufgefordert, die Störungen durch 
eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrück-
lich von der für die Konformität verantwortlichen Partei 
genehmigt wurden, können die Betriebserlaubnis für das Gerät 
erlöschen lassen. Dieses Gerät und seine Antenne dürfen nicht 
zusammen mit anderen Antennen oder Sendern betrieben oder 
am selben Standort verwendet werden. Für Produkte, die auf 
dem US-/kanadischen Markt erhältlich sind, können nur die 
Kanäle 1 bis 11 betrieben werden. Die Auswahl anderer Kanäle 
ist nicht möglich.


